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One step. 
Igen a van s tepről lesz s z ó . Ar-

ról í\ táncnak nevezet t erotikus moz-
dulatokból összeál l í tot t valamiről, ami 
a nagyváros i „maisonok" é s kültelki 
lebujok jól ismert programmszáma, 
amely mellett kivénült hysterikák és 

psycharténiás 3 0 kilós fiatal v é n e k 
s z o k t á k fö lpezsdíteni bac i lusos vérü-
ket, a m e l y n e k nem éppen s z e m é r m e s 
figuráival é s buja mozdulaia ival szok-
ták fogni a „petite" é s ^grandé" ko-
k o t t o k alkalmi lovagjaikat , amely 
igazában „csak a fe lnőtteknek" c ímzett 
moz ivászonra i l l ik; — arról a van 
stepről, a m e l y a b o l s e v i z m u s t con-
feráió zs idókulturának és ghet tó er-
kölcsöknek egy ik s y m b o l u m a , amelyek 
a magyar családi é s társadalmi életet 
c saknem a Nérókorabeli Rcmának 
szintjére sü lyesz te t tck ; — arról a van 
stepről, amit igazán n e v e t s é g e s fel-
ö l tözve lejteni, a m e l y n e k láttára jó-
erkölcsü l e á n y z ó l ehunyt s z e m m e l 
fut ki a teremből , ?mit e g y nevelés-
értő t i s z t e s s é g e s anya eltilt leányától 
s amitől jóravaló apa t p u g y óvja a 
íiát, m i n t a ligeti panoptikumtól . Van 
step é s a többi stepek macs icsok é s 
társa i ! ! ! mi lyen f é n y e s eszközöknek 
bizonyultak ezek a hatalomra törő 
z s i d ó s á g cé l ja ihoz . Micsoda fe l séges 

garádicsok voltak ezek a b o l s e v i z m u s 
szabad szere lméhez . 

Mi az e lkövetkezendő magyar 
reneszánszban nem óhajtjuk látni, 
hogy az erot ikus és s e x u á l i s ingere-
ket a piacon produkálják, ott hagy-
juk ezeket a l ipótvárosi madame-ok-
nak, ők jobban kibírják mint mi. 

Ne vanstepezzünk H ö l g y e i m és 
szere lemszomjas roggyant inu Uraim, 
az ilyet már csak méltóztassanak 
négy s z e m között e l in tézn i . 

Hadd s tepezzenek csak szere lmes 
zsidóink, ú g y is ők honosították m e g , 
hátha a nagy stepelésekkel hama-
rább itt tudjak majd hagyni ezt az 
inkulturális, barbár államot, ahol m é g 
van stepezni s e m lehet. 

Nősü lendő urak jegyezzék m e g 
jól ki szokott van stepezni . 

só. 

lópten-nyonion összeköttetésbe hozzák a 
bolsevizmussal. így ugy gondoljuk, hogy 
nagy szolgálatot teszünk olvasóinknak, ha 
azt a kéfdá6t közelebbről megvizsgáljuk. 

A mai történelmi leifogás szerint nem 
lehet egyes embereket a társadalmi fejlő-

* Ezt a cikket még októberben irtuk, 
de aKkor az oláh censura törölte. 

dés bizonyos fázisát létrehozó erőnek te-
kinteni, hanem csupán az illető fejlődési 
folyamat vezetőjének. Midőu tehát felismer-
jük azt az igazságot, hogy a bolsevista 
vezérek 90 százaléka zsidó volt, ez a felis-
merés még nem jelenti azt, hogy ők voltak 
a bolsevizmus okozói, hanem csak azt, hogy 
ők voltak a bolsevizmus nyújtotta egyéni 
érvényesülési alkalmak kihasználói és mint * 
ilyenek természetesen felelősek is a vezeté-
sük alatt elkövetett cselekményekért. 

\ bolsevizmus nem volt más mint 
egy nagy kiegyenlítődési folyamat elméle-
tileg mely a vagyoni különbségek megszün-
tetései célozta — és pedig forradalmi utón-
Hogy ilyen folyamat létrejöhessen, szüksé-
ges, hogy a kiegyenliíendő különbségek, na-
gyon a gátló erők pedig kicsinyek le-
gyenek. 

Mindenki előtt ismeretes a mult szá-
zad magyar politikájának a liberálizmusa 
mely többek között a zsidó emancipációt is 
eredményezte. Ennek a dolognak nem várt 
következményei lettek. Mig a mult szazad-
ban a falúvégi asidó csak karikatűra alak volt, 
n:a már a "áros közepén álló zsidó köz-
pontban fut össze a modern gazdasági élet 
minden fontos tényezője, lnneoi inlézik a 
kereskedelem minden csalafintaságát. Itt 
vannak a Péoe.isten temploméi a bankok. 
Innen öltögeti a nyelvét a legtöbb városban 
mind ezeknek a takargalója a zsidó sajtót. 
Senki által nem tagadható tény, hogy a 
zsidó fajt leleményessége (?) az élet uraiv 

A w ü r t i n g i g r ó f . 
Irta: Magyar Kázmér. 

Folytatás. 8 

A kötelezvények behajtását azonban 
kis Minka tanácsára inkább ügyvédre bíz-
ták. Célszerűbbnek látszott az és tan biz-
tosabbnak is. 

Es ha a megbízott ügyvád az eljárást 
megindította is, s ha Laci bácsi szen-
tül hitte is, hogy a Kárulyék pénzügyei 
most már szilárdabb alapokra helyeződtek, 
aeért Károlynak a hévizgvörki látogatásai 
se el nem maradtak, se iueg nem ritkul-
tak. Tetszett ez az öreg uinak, mert tgen 
szerette a Kari gyereket, az 50-estől szí-
vesen megvált, ha csak egy félórát töltött 
is kint a Kari, másrészt, mert látta, hogy 
a követelések realizálásával nem sietnak ; 
igy lehet, hogy # gyűjtésnek készül a 
meleg ágy. 

Azonban mi törtem, mi oein, arra 
már netn emlékszem, egyszer kis Minka 
felkeresi az ügyvédet es pár ezer koronát 
kér ki tőle a követelésből. Majdnem só-

halvánnyá váiik azonban, mikor az ügy-
véd kijelenti, hogy nincs már a követe-
lésből nála semmi a — Földváryék ré-
szére, mivelhogy Károly ur mát régen 
eladta neki, az ügyvédnek, még a behaj-
tás e l ő t t . . . 

Ilyen apróbb csinytevések bizony meg-
estek a Károly barátunk részéről, a vig 
cimborák, kedélyes körök pénzbe kerültek 
már akkor is. 

De hát ha i'lyen apróbb, nagvobb 
zökkenésekkel, de azért szépen haladott a 
családi élet szekere amindennapiasságuiján. 
A székét ben eleintén hárman ültek, a két 
fiatal és a iemprucli uagvmama. Később 
egy kis liu is melléjük került, a Lacikát 
hozta nekik a gólya. Szép, egészséges kis 
fiu, az anyjához hasonlított; de az apjá-
hoz vonzódott inkább; tetszettek neki 
a papa viselkedései és csinytevései. De 
apjához vonzódott a felfogása is a társa, 
dalmi gondolatkörre is; például a nemes-
ségével nem törődött, az egyetemre való 
beiratkozáskor elhallgatta az előnevét, a 
diplomáját egyszerűen Földváry László 

névre, állították ki az egyetemen. Na 
most ki a megmondhatója, hogy jó, vagy 
50 krajcáros Földváry az, aki majd sza-
ladgál hivatal után. A mamai részről 
kétségbeesés.fogadja a hirt, a papa azon-
ban csak legyintett rá a kezével és azt 
mondla ^szamárság* 

Családi életük máskülönben szép, 
kedves; kedvelik őket a jó ismerősöd, 
szinte teuyerükön hordják. Nem is csuda, 
valami varázslat van velük. 

| A fővárosban gyökereztek meg; a 
feleséget különösen köti valami az asz-
falthoz és a kirakathoz. A férjben föl-föl 
buzog a hevesi vér, a földes urasági ere-
det. Szereti a falut, vonzódik ki a föld-
höz, ahol az ősei éltek és nagy uri mód-
ban éltek. Vágya a föld, mondom De hí. 
birtokra nem telik is, villa'.elekre való 
summával rendelkounek mégi*. Gödöllóu 
vettek egy kis paraszt vityillót, hozzá 
való telekkel. Formás, kedves villát épí-
tettek rá. Itt éltek nyáron. Egyszerű volt 
az életük, de sohasem egvhangu. Jó tár-
saságuk volt mindig, meghitt kör vidám 
élet, nem sokba kerülő. 

E g y e s s z á m á r a , k i v é t e l e s e n mig a v i s z o n y o k v á l t o z n a k . 1 k o r o n a . 

A zsidóságot 
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tette egész Magyarországon már a háború 
előtt is. Mig a nép egy része (a magyarok 
ur és paraszt egyfonn in szegényedett), addig 
a népesség másik része (a zsidók) állan-
dóan gazdagodott. 

Közben kitört a viágháboru. Mig a 
migyarok, a grófok ép ugy, mint a parasz-
tok lelkesedéssel haltak hősi halált Palesz-
tinától az Északi-tengerig. A zsidók gondo-
san meghúzódtak a trénnél, a kirendeltsé-

geknél, a hadi szállításoknál, szóval minde-
nütt, ahol biztos az élet és a has\on% kia-
lakult a nagyon szegények és a nagyon-
gazdagok osztálya. Mig a magyarok ron-
f vokba burkolva álltak sort a mindennapi 
kukorica kenyérért, addig ők a fürdőhelye-
ken habzsolták az életet, a mulató helyeken 
zabálták az élvezetet. Ily módon a vagyoni 

^különbségek határtalan fokozásával szintén 
a zsidók voltak a bolsevizmus szálláscsiná-
lói. Hogy ez a dolog nem öntudatos mun-
ka, hanc ii a zsidó parazita és erkölcstelen 
term'szet szükségszerű következménye, az 
nem sokat változtat a dolgon. 

A rendfentar'ó hatóságoknak az összeom-
lása szintén az előbbi okra vezethető vissza. 
Az éhező rendőr szolgálatra való képtelensé-

ge mgyon is természetes valami, 

azen választmányi tagjainak névsora, kik 
városi vagy megyei képviselők. 

Antal József, Bakonyi Ambrus, Bakó 
Mihály, Boros György, Biczó Jenő, id. Be-
retvás János, Barta János. Bende Pál, ifj. 
Beretvás János, Czibulka G3 u'a, Csendes 
István, Czirják Lószló, Óira György, De-
zső Ferenc, De^ső László, Erdei József, 
Écsi Ferenc, Faragó János, Fabók Lajos, 
Fehér Sándor, Fodor István, ifj. Fehér Fe-
renc. V. Faragó Dénes, Fruttus István, Fü-
löp Dániel. I. Farkas Ferenc, dr. 1. Farkas 
László, özv. 1. Farkas Lászlóné, Gál Sándor 
Gáli Dezső, Győri Ferenc, Göbölyös Bálint, 
Görög Sándor, özv. Gáli Ernőné, id. Horvát 
Péter, Huszár László, S. Hegedűs Albert, 
Hegedűs Dénes, Huszár József, Halász Giula 
Hoffer Sándor, Iilés András, Izsó Imre, Ja-
kabházi Eötvös Sánor dr. Joó Imre, Jalso-
viczky Sándor, Kalocsa László, K. Kiss Dá-
niel, Korsós Lászlóné, Kenyeres Pál, Kere-
kes Pál, Cs. Kiss József, M. Kovács Károly, 
Kollársz Lajos, K. Kiss B ilázs, Kiss József, 
Kovács lst\án, Kopa Ferenc, Cs. Kiss Am-
bruzs, Kocsis József, dr. Kovác? Lajos, dr. 
Kenyeres Gyula, Lat.anc/. Mihály, Nagy 
József, Nemesik Pál, özv. Nyári Lász-
lóné, özv. Nemesik Gusztávrié, Nyikos Já-
nos, Pécsi Bódog, Précsényi Pál, Patonai 
Ambrus, Pesti Balázs, Pesti László, F. Sza-
bó Ainbus, Szakáll László, S íűcs István, 
Szeri tp t-tvy Sándor. Szűcs Sándor, özv. 
Sánta Eidkné, Székely József, Gy. S/.abó 
Ferenc, dr. Szabó Ambrus, Fóka Károly, 
Seb^styen Sándor, Somogy i Dániel, Szabó 
Dénes, Szabó Gyula, Szántay Jínos, id. 
Szeliő Síndor, Szurmó Ambruzs, D. Tóth 
Sándor, Lengyel Sándor, Tarnóczi Lajos, dr 
Torday Béla. Zomhori József. 

Amikor.. . . 
Amikor az átok betelleni látszott, 
Amikora Júdás vezérbottal játszott; 
Amikor a néger hadnak 
Fehér arcú vezért adtak, 
Amikor a kaftán fö'é 
Magyar mentét varrtak .. . 
. . . Jajj volt a magyarnak ! ! 

Mikor a kosfőre villás szarvat raktak, 
Mikor a patkányok torkunkba haraptak, 
Mikor bitóvá lett csendes falvak fája, ' 
Mikor a gazdáját kötötték fel rája, 
Amikor a Haza honfi börtönné lett, 
Mikor olyan olcsó lett a magyar élet, 
Amikor a szellő a fülünkbe hordta 
Undok r högését, aki elrabolta. 
Mikor vörös lett a szine 
Mezőnek, avarnak . . . 
. . . Jajj volt a magyarnak ! 

S amikor elkábul önvére szagától, 
Amikor a bosszút eldobja magától, 
Amikor a kőért kenyérrel dob visszar 

Amikor a mérget behunyt szemmel issza, 
Amikor a puska előtt 
Maga fordul falnak . . . 
. . . Jajj most a magyarnak I!! 

De szükség is volt arra a nyaralóra, 
mert bármi furcsanak tűnik is föl, mégis 
ugy igaz az, hogy nem a vékony, sápadt 
asszonynak és a véznának indult fiúnak, 
de a vas szervezetű férjnek volt szüksége 
a falusi levegőre, kényelemre nyáron. 
.Nagy betegséget állott ki, orbánc gyötörte 
•és gyöngítette; de azután Gödö'lő talpra 
is állított?. Alig állott talpra, rá vagy egy 
esztendőre autó baleset érte Autótól ri-
adt meg kis szürke lova. Fölbontotta, 
l ábfájást szerzett, nagyot. Sokáig gyötörte ; 
de mégis kiforrta. Nem áitott annak az 
embernek semmi. Még a sok mulatozás 
•se. A szeszt szerette is, bírta is. Kellett is 
a lobogó szervezetének kellett a ki ki 
riigás bizonyos fokig. Hanem azután meg-
hüit-e, mi-e. de ez eg>ik szervezet a má-
sik után adta be a kulcsot. Tüdő, sziv, 
vese minden bomladozott; de Károlyunk 
nem pántozott mégse. A kvaterkáró! 
nem moodott le, se a tyúkokkal nem tért 
ijjeli szállásra. A „Viszét", a Vidák Bó-
ját, annak gödölMi bandáját igeu szerette; 
az volt a nyári banda. Bpesten télen a 
Banda Marci volt a kedves ; de aztán 
fölfedezett hol itt, hol ott valami cigány 
előkelőséget. Dankó Pistának rendfs hall-
gatója és kuncsaftja volt; a Ráday utcai 
cigánytanyának a legszívesebbei) látott, 
nag> r a becsült vendége, patrónusa. Kóré 
Gyula, Soványa és minden jelesebb mu-

zsikus abba hagyta a nótát; vagyis a Ka-
riéra tért át, amikor az illető kávéházba, 
avagy étterembe belépett. Még az utolja 
felé ís. 

Hát még mikor *Kapezy« nagyságá-
val járták a vig életet. Zsoldos Sándor 
korában, meg azután is. Meg mikor az 
Altmannt fölfedezték a Szentkirályi utcá-
ban, a Jamborkovics Irmát meg a Kete-
pesi uti trafikba betudta! Körúlbelöl a, 
Karlovszky Berci uUjére esett, meg a Lac 
bácsi fele adóslevelek időszakái a; de hisz 
ép ezért volt s /ükség arra a pénzügyi 
transactióra, mert különben zongora 
reprezent s más egyéb úrias kedvtelések 
aligha sülhettek volna nvélbe. Mennyi 
kedves epizód abból az időbfll. Apróbb 
históriák emléke rajzik az eszembe ; de 
nem igen lehet leírni azokat. Helyi érde-
küek, tárgy, helvzet, személy ismeret nél-
kül alig élvezhetők. Például hogyan fest-
leirásban a kis Minka esete a hivatalban? 

Ugv a déltáji vonatta' berándult 
Gödöllőről a kis Minka Budapestre. A 
Keleti pályaudvaron érkezett petfcze, a 
férj hivatala épen átellenben van. Benyit 
a szobába; két hivatalnok társa körmöl 
egymással szemben, kik a vendéget nem 
ismerik. 

— Fóldvárv Károly urat keresem, 
kérem. 

(Folytatjuk.) » 

Miniszterek Nagykőrösön F. hó 
30 án az a szerencse érte várusunkut, hogy 
a jelenlegi kormány több tagját üdvözöl-
hette az állomáson r ugyanis az a vonat, 
amelyik Kecskemétre vitte a minisztereket 
az országos kisgazda es földniives gyűlésre, 
náluuk is megállt, hogy az itteni pártszer-
vezet egbizottjait felvegye. Magyar Káz-
mér elnök a kisgazdák es iparosok százai-
nak élén üdvözölte a minisztereket és tol-
mácsolta az itteni lakosság ragaszkodását 
a keresztyén és nemzeti irányzathoz. 

A nemzet i h a d s e r e g t i sz te le tére 
nov. :J0-ikán fényesen sikerült vacsorával 
egybekötött bált rendezet a Kaszinó, melyen 
válogatott és előkelő közönség vett részt. A 
vacsora alatt számos lelkes pohárköszöntő 
hangzott el ugy a civil, mint az ünnepelt 
katonaság részéről. A résztvevő tiszteken 
át az egész hadseregnek szólt az a mámo-
ros lelkesültség, Amellyel fogadta a közön-
ség az egyes feltöszöntéseket. Különösen 
Horthyt éltették lelkesen. A vacsorát tánc 
követte, mely rrggelig tartott a lehető leg-
jobb hangulatién. 1914 óta ez volt az első 
igazi bál s igy nem csoda, ha elemi erővel 
tört ki a jókedv a közönségből, melyet még 
fokozott a szimpátikus tisztek huszáros 
snejdigsága. Megható volt nézni azt a2 
őszinte barátságot, amellyel együttültek a 
gazdák, tisztviselők és tisztek. Általában vé-
ve minden egyes résztvevő egy nagyon 
kedves és kellemes mulatság emlékével tá-
vozott haza. 

Az Ébredő Magyarok E g y e s ö l e t e 
vasárnap d. e. nagygyűlést tartott Budapes-
ten. A gyűlés határozati javaslatot fogado'.t 
el. amelyben kérik az élelmi és iparcikkek 
árusításának katonai felügyelet alá való he-
lyezését, a zsidók pincéiben levő készletek 
leltározását és szétosztását. Hor»hy Miklós 
fővezér kijelentette, hogy a határozati javas-
lat minden pontjával egyetért. 

Az Egyesült Kisgazda és 
Földmüvespárt 

Kun Béla annak idején egy röpiratot irt 
lyen cimen, hogy „ki fizet a háboru'-órt. 

Az azóta történt események megmutatták, 
hogy mi magyarok. Most mi ennek nyomán 
azt kérdezük. hogy ki fi/et a bolsevizmusért? 
Sok mindent hozhat a jövő, de elképzelni is 
c "ület, hogv a bolsevizmusért is mi fizetünk 

Hirdetmény. Nagykőrös város tulaj-
donát képező postapalotai lakások és üzlet-
helyiségek bérbeadására az árverés f. évi 
december hó 16-án délelőtt 10 órakor a 
városgazda) hivatalban fog megtartatni. Kell 
Nagykőrösön, 1919. november hó 25-én. 
S\alay Ambrus városgazda. 

H Í R E K . 



Nagykőrös és Vidéke 

A vasárnapi kecskeméti népgyű-
l é s mindenkit meggyőzhetett arról, hogy 
Duna-Tisza közének népe tántoríthatatlan 
hive a keresztény, nemzeti irányzatnak. 
A népgyűlést Magyarország leghatalmasabb 
pártja az Egyesült Kisgazda és Fóldmivespárt 
hivta öszsze. Két esemény töltötte meg a 
kecskeméti ünnepet jelentői tartalommal. 
Kubinek Gyula fö'dmivesügyi miniszter 
progratnm beszéde és a két kisgazda és 
földmivespárt egyesülésének a bejelentése. 
A gyűlésen számosan voltak jelen a nagy-
kőrösi párt szervezet tagjai közül is. 

A Gazdasági Egyesület és az Ipar-
testület jól sikerült ebédet rendezett a 
nemzeti hadsereg katonái részire. A meg-
jelent katonák a legjobb hangulatban töl-
tötték el a délutáni órákat muzsikaszó és 
jó bor mellett Az ünnepélyt mindkét he-
lyen tánc mulatság zátta be. 

Előkészületek a választásra. Te-
kintettel arra, hogy a képviselő választás 
napja közeledik, a v. tanács megtette a 
kormány rendeletben előirt intézkedéseket. 
Az egész várost 13 szavazó körre osztot-
ták fel, amelyek mindegyike egy kerületet, il-
letve két járást foglal magában. A választók 
összeírása is rövidesen megkezdődik. 

A Nagykőrösi Torna és Vivó Egy-
let, amelynek a tornához és a víváshoz 
csak annyi köze van, hogy van az egye-
sületnek egy szedett-vedett football csapata, 
mely vasár- és ünnepnapokon ki szokott 
kapni P Cifrakert melletti nagy sporttelepen, 
vasárnap d. u. 2 órakor rendkívüli közgyű-
lést tartott. Az egyesület addig csak látszó, 
lagos életet él', mivel a tagoknak nagy ré-
sze egyáltalában nem törődött az egylettel 
és igv az irányítás teljesen a zsidóság ke-
zébe került. Most azonban, midőn ország-
szerte mindenki a keresztyén eszmék har-
cosa, (elméletileg!) a mi ifjuságunk is be-
látta az eddig! helyzet tűrhetetlen és tartha-
tatlan voltát. A vasárnapi közgyűlés már 
ennek az /// iránynak a jegyében folyt le. 
Mivel azonban nem akadt senki, aki már a 
gyűlés elején rámutatott volna, hogy tulaj-
dönképen miről is van szó, a gyüles nem 
felelhetett meg céljának. Elnök lett Ridler 
•Gábor. Alelnök: Kiss László. Titkár: Lá-
zár Sándor. Pénztáros; Paál Jenő. Az uj 
vezetőség rövid időn belül ui közgyűlést 
fog tartani, ahol véglegesen rendezni fogják 
az egyesület ügyeit. 

Nov. 30-án, vasárnap reggeli 4 órá-
ig tartott a villanyvilágítás a Kaszinó va-
csoráján. A rendezőséget minden dicséi et 
megilleti, hogy erre a célra a szükséges 
anyagot be tudta szerezni. 

Körözvény. Folyó évi junius hó 15-
től szeptember 2-ig a városi mérnöki hiva-
talon a nyitva volt szekrényből Szabó Am-
brus nagykőrösi X. ker. 205. sz. lakos 
'33 eves ácssegédnek a nagykőröti ipartes-
tület által 34—1897. szám alatt kiállított, 
úgyszintén Menüs Itnre hódmezővásárhelyi 
születésű nag\körösi lakos ácsfceüédnck 
ipartestület aha! kiállított munkakönyve is-
meretlen módon eltűnt. F. évi november 
18-án Kiss Sándor 1, jár, 405. sz. a. Ipkos 
3. személyre szólló cukorjegye elvesr.ett. 

Hirdetmény a rögtónbiráakodás 
(s tatárium e lrende lésére A mag>ar 
igazságügyminiszter a minisztériumnak a/ 
1912. évi XLIII. c. XII. § *nak 4. pontja 
alapján kiadott rendelete értelmében a be-

!ügy miniszteri el és a hadügymin'sz'errel 
egyetértve a kecskeméti törvényszék terüle-
tére a rögtönbiráskodás (statáriám) kihirde-
tését rendelte el a hirdetmény közzététele 
után a következő bűncselekményekre: 1. a 
hűtlenségre, 2. «t lázadásra, 3. a gyilkos-
ságra, 4. a szándékos emberölésre, 5. a 
közegészség ellen halál okozásával elköve-
tett közveszélyü cselekmények bűntetteire 
nézve. Felhívom a lakosságot, bogy min-
den rendzavarástól óvakodjék, mert aM a 
fentebb megjelölt bűncselekmények valame-
yikét elköveti, rögtönitélő eljárás alá kerül 
és halállal bűnhődik. Kecskemét, 1919. no-
vember 19, Dr. Kiss János curiai biró, a 
kecskeméti törvényszék elnöke. 

Hirdetmény A v. képviselőtestület 
9062/k. i. 1919. sz. határozata szerint a 
városházán a hivatalos órák hétköznapokon 
délelőtt 8—1 ig tartandók, vasát nap pedig 
teljes munkaszünet van. Az állami anya-
könyvi h vatalon a hivatalos óráKat ugyan-
így állapítom meg azzal a változással, hogy 
a házasságkötési napokon kedden és szom-
baton 3—5-ig szintén vannak hivatalos 
órák. Házassági iratkozás vasárnap kivéte-
lével bármely na«:on délelőtt 8—! -j^ tör-
ténhet. — Nagykőrös, 1919. nov. 21. Dr. 
S\abó, állami anyakönyvvezető. 

Köszönetnyilvánítás 
Mindazoknak a rokonoknak, jó 

barátoknak e- ismerősöknek, kik sze-
retett'jó fiunk, illetve testvérünk teme-
tésén megjelentek s részvét nyilvánítá-
sukkal felkerestek, ezúton mondunk 
hálás köszönetet. 

Cseri Ambrus és családja. 

Ingatlanok forgalma 
Káltai Albert és Kovács Juliánná meg-

vették Barta Pál és neje 4 hold csemői in-
gatlanát 8<.hj0 K. 

Subtcz József és Papp Gizella meg-
vették Sipos Mihály és neje ujkécskei in-
gatlanai 2000 K. 

Horváth Sándor megvette Somodi Bá-
lint és Somodi Ju'iátina ujkécskei ingatla-
nát 1000 K. 

Tóth Pál és Komáromi Franciska 
megvették B. Varga Mátyás ós társai uj-
kécskei ingatlanai 3*500 K. 

Zabodál Imre és Pummer Rozália 
megvették Szentpéteri Imre és testvérei VIII. 
ker. 16 *z. házát 28000 K. 

Czeczou János es Nemesik Terézia 
megvették Kasza József és neje 2 hold 
1 ujkécskei ingatlanát 154(.0 K 

Demeter József és Zoboki Regina 
m<g\ ették Józsa Peter és neje 6( 8 [Jól uj-
kécskei ingatlanát 500n K. 

llj. Szivos György és Szívós Judit 
megvették id. S/ivos György V. ker. 135 
sz. házát 4000 K. 

Erdei Jjnos és Koroknai Erzsébet 
megvették Salamon Sámuel es nsje 
öl boknosi szöllőjét 10000 K. 

Tüge Ferenc és Tapolcsányi Rozália 
megvették Simon l^iszló és neje l hold 
463CJÖ1 ludast szántóját 100Q0 K, 

IX. évfo lyam. 46 . s zám. 3 . oldal 

Hirdetmény. 
A z 5 4 0 0 / 1 9 1 9 . M. E s z á m ú ren-

delet érte lmében felhivatnak az ö s z -
s z e s maganvál la latok, (bankok stb. ) 
v a l a m i n t a g y ó g y s z e r é s z e k é s k e -
reskede lmi cégek tu la jdonosa i , h o g y 
a z o n alkalmazottaikat, kik e d d i g a 
m u n k á s b i z t o s i t ó pénztárnál beje lentve 
voltak, de évi fizetésük 7 2 0 0 koronát 
meghaladja, 3 nap alatt az e célra ren-
delt űrlapon je lentsék ki, mert ennek 
e lmulasztása esetén további járulék 
kirovása alatt maradnak. 

Ipari m u n k á s o k a t ezen rendelet 
nem érinti. 

Kecskeméti Munkásbiztositó 
Pénztár. 

F e l h i v á s . 
A Kecskeméti Kerületi Munkásbiztositó 

Pénztár értesiti az összes munkaadókat és 
érdekelteket, hogy a Magvar Minisztérium 
5400—1919. M. E. számú rendeletével a 
betegségi és balesetbiztosítást szabályozta. 

Betegség ós B alesetbiztositásra kötelezet 
a rendelet 1 §-a és 3§ a szerint minden 
munkás, segéd, tanonc, szolga és cseléd, 
munka keresményére való tekintet nélkül. 
Tisztviselők, művezetők, kereskedő segédek 
és általában a hasonló állásban levő rend-
szerint havi, vagy évi fizetéssel alkalmazot-
takra a biztosítás csak akkor tetjed ki, ha 
munkabérük évenként 72uO koronát, illető-
leg naponkent 24 koronát meg nem halad. 
Háztartási alkalmazottak muukabérükre való 
tekintet nélkül betegség és balesetbizositásra 
kötelezettek. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

A rendolet a fizetések arányában 7 
napi bérosztályt állapit meg. 

I. bérosztályba •art.nak akik napi . 3 K-ig 
II. „ „ „ 3 K. felül 0 „ 
111. „ „ . 6 w 
IV. , „ , 9 „ « 12 , 
V. „ „ 12 „ n 1 5 . 
v i . „ „ , l ő „ , 1 8 „ 
VII. „ „ y> • i s „ ^ ter-
jedő keresettel vannak alkali mazva. 

Élelmezés ellenértéke : tanoncoknál heti 
25 K., havi 105 K., segédek és 15 évnél 
dősebb háztartási alkalmazottaknai heti 45 
K., havi 130 K. 

A betegségi biztosítási járulék az át-
'lagos napibér 6 A háztartási alkalma-
zott betegségi biztosítási járulék az átlagos 
napibér 2°/«-a. 

Ehhez képjst a járu'ék, mely fele 
részben levonható a következő : 
I. napibéroszt.ban napi —*S4 K. heti —•84 K. 
11. „ —-32K. „ 192 K. 
III. — 54 K. „ 3 24 K. 
IV. „ —'74 K. „ 4-40 K. 
v . „ —"96 K, „ 5 7 6 K. 
Vi. „ 116 K. . n 6 96 K. 
VII. „ 140 K. „ 8 40 K. 

Háziartasi alkalmazottak jaruléka, mely 
fele reszben levonható a következő 
I napibérészt.ban napi—'06 K.heti —'36 K. 
H. , —'12 K. „ —'72 K. 
III. „ — 1 8 K. . 1-08 K. 
IV. „ f „ —.26 K. „ l'5ö K. 
v . . —'32 K. , 1-92 K. 
Ví. „ —'40 K. „ 2 40 K. 
V i , . —'48 K. „ 2 80 K. 

A ház tart alkalmazott, ha a betea-



4 . oldal. Nagykőrös és Vidéke IX. év fo lvam 46 . s zám. 

ség tartama alatt munkaadójától teljes ellá-
tásban részesül, táppénzt a munkaadó kapja. 

Az alkalmazottak balesetre is biztosi-
tandók. A beleseti dijat a munkaadó tarto-
zik teljes egészében megfizetni. 

A munkaadó köteles az üzemében 
előforduló balestet a pénztárnál 24 órán 
belül bejelenteni. 

Jelen rendelet 1919. szeptember 30 án 
lép érvénybe, s hatályukat vesztik a mun-
kásbiztositás tárgyában 1919. március 21-
től augusztus l-ig kelt kormányrendeletek. 

Felhivatnak az összes munkaadók, 
hogy alkalmazottaikat a pénztárnál ponto-
san jelentsék be, az utánuk esedékes beteg-
ségi és balesetbiztosítási járulékot pontosan 
fizessék be, mert ellenkező esetben kény-
telen lesz a pénztár a törvény teljes szigo-
rát alkalmazni. 
Kecskemét i Kerületi Munkásbiztositó 

Pénztár. 

Szózat. 
Uj Nemzedék. 

Nemzeti Ujság. 
Képes Krónika. 

Uj Barázda. 
Kaphatók a Nagykőrös és Vidéke 
kiadóhivatalában — és az utcai 

árusoknál. 

Eladó c g v k e v e s e t h a s z n á l t üve -
ges konyha szekrény Hl. ker. 234. 
s z á m alatt. 

Kukorica csutkát, g á z f e j l e s z t é s i 
c é l o k r a , m i n d e n m e n n y i s é g b e n , 
m a g a s á r o n veSZ Kolleth lÓZSeí 
K h i r e r - f é l e m o t o r - m a l o m . 

3 2 é v e s h a d i ö z v e g y m a g á n o s 
ú r h o z e l m e n n e h á z v e z e t ő n ő n e k , 
h o g y k i s l e á n y a é s saját m e g é l -
h e t é s é t b iztos í tsa . C i m : özv . D . 
V e n d e l n é IV. ker. 2 2 4 . sz. 

Dezső Pálnak a N y o m á s o n 14 
k ú p szára é s szalmája eladó. Érte 
k e z n i l ehe t III. ker . 268 . sz. alatl, 
a K h i r e r - f é l e m a l o m m e l l e t . 

Gulácsi István II. ker. 194. s z á m ú 
kertes háza örök áron eladó Értekezni 
lehet a tulajdonossal a főg imnáz i -
umban. 

Csokrok, koszorúk készítését élő 
és művirágokból j u t á n y o s áron elfo-
gad özv. Szalisznyó Gáborné. Virág-
üzletébe egy ügyes , megbízható leányt 
keres. 

Cipész segéd felvétetik Barta 
Gyulánál II. ker. 173. s z á m alatt . 

•enyasizonyok figyelmébe! vi. 
ker. 152. s z á m ú háznál Pozsár L á s z l ó 
kovácsmester mellett több t e l j e sen jó 
házi vászonból való SÜtÖabrOSZ é s 
más háztartási cikkek e ladók. 

II. ker. 6. SZ ház eladó Érte-
kezni lehet a tulajdonossal IV. ker. 285 . 
sz. alatt. 

F. Kovács László VI. ker. 238. 
s z á m alatti lakosnak az Eseden, Pa-
tonai Pál s zomszédságában , lábon 
álló ákácfája van eladó. Értekezni 
lehet a fenti s zám alatt. 

Lapkihordók felvétetnek 
lapunk kiadóhivatatában. 

Egy bőr dívány eladó IV. ker. 
19. s z á m alatt. 

K a s z a p L a j o s s z a b ó - m e s t e r n é l 
II. ker . 102. s z á m alatt e g y uri téli-
kabát és egy öltöny ruha eladó. 

Van s z e r e n c s é m a n. é. közön-
ség b e c s e s tudomására hozn i , h o g y 
szővő-takács mesterségemet a mai 
napon megkezdtem. — K é s z í t e k 
s ima, festeni való vásznakat , törülkö-
zőket, sütőabroszokat, s z a k a j t ó r u h á -
kat, derékaljnak valókat , l i s z t e sz sák-
nak, búzás , kukoricás , krumpl i szsák-
nak, ponyvának, abrakostar i sznyának 
valókat, pór ruhákat és rongypokró-
cot é s futónak valókat a l e g g y o r s a b -
ban. 

A n. é. k ö z ö n s é g b. pártfogását 
kérve, maradtam tisztelettel 

Kiss József takács -mester . 
X . ker. 123. sz . 

Cipész-üzlet áthelyezés. 
Van s z e r e n c s é m a n. é. k ö z ö n -

s é g b. tudomására hozni , hogy c i p é s z -
ü z l e t e m e t I. ker. 144. s z á m alól IV. 
ker 310. szám alá, az izr. templom 
szomszédságába h e l y e z t e m át. 

Készítek mérték után a l ege l ső 
kivitelben mindenfajta f é r f i é s n ő i 
cipőket a legméltányosabb ár mel-
l e t t . — A n. é. k ö z ö n s é g n a g y b e c s ű 
pártfogásáét kérve, vagvok kiváló t i sz -
telettel 

Kapus László 
uri é s h-5Í c i p é s z - m e s t e r . 

Ottinger nagykőrösi vii!anyerflrerende7e,rí könyvnyomdája W19. 

I. ker. 171. s z á m a lat ta e g y 
használ t ágy és e g y cserépkályha 
részlet eladó. U g y a n o t t e g y k á p o s z t a 
g y a l u h a s z n á l a t r a k i a d a t i k . 

JV. ker. 445 . száir.u h á z örök-
áron eladó. Értekezni lehet ugyanott 
Péter Ilonával. 

Néhai id. Pintér Ferenc örökö-
seinek vi. ker. 198. sz. háza eladó. 
Ugyanot t 3 quotta fa tűzifáért cse -
rébe örök áron eladó. Értekezni lehet 
Pintér György IV. ker. 122. s z á m ú 
házánál. 

11. ker . 4 7 0 . s z á m alatt e g y 
f i a s disznó eladó. 

Eladó 2 öltözet ruha és egy téli 
kabát X . k. 298 . számalatt-

E g y eredeti Singer sü lyesz tő 
varrógép é s ugyanott több ékszer-féle 
eladó. IV. ker, 4 4 6 . szám. 

Üzlet megnyitás. 

Dónáth Ambrusnál i. k. 71 sz. 
a- egy jókarban l evő vaskályha eladó. 

E g y jókarban levő ház eladó 
nagy keittel (I. ker. 213 . sz . ) Érte-
kezni lehet IX. k. 81 . sz . alatt. 

Pártoljuk a keresztény sajtót! 

Néh. Bakai József örököseinek ív. 
k. 4 4 0 . sz . háza örök áron e l a d ó ; 
értekezni lehet a helysz ínen. 

H é t h ó n a p o s fajbíkaborjQ ta-
k a r m á n y é r t elcserélhető. C i m a k i -
a d ó b a n . 

Van szerencsé in a t. k ö z ö n s é g 
s z í v e s tudomására hozni , h o g y V . 
ker 244. szám alatt mű- és gép-
lakatos műhelyt nyitottam. 

Elvállalok minden s z a k m á m b a v á g ó 
munkái , gazdasági gépek , varró-
gépek és gramofonok javítását, s ze -
relését, továbbá motorok javítását. 

A t. k ö z ö n s é g s z i v e s pártfogását 
kérve, maradtam tisztelettel 

Pantó Dániel 
inűgéplakatos . 

É r t e s í t é s . 
I- ker. 317 . szám alalt e g y j ó 

karban levő vaskályha ju tányos árért 
eladó. 3. f. 

Vegyesek. 
K e z d ő k n e k é s h a l a d ó k n a k ház-

h o z járva zongoraórákat ad ,&aál 
Endre S z é k e l v u d v a r h e l y r ő l . Érte-
k e z n i l e h e t G e s z n e r J e n ő k ö n y v -
k e r e s k e d é s é b e n . 

Szakáll Synlának az aisőjárásí 
tanyáján több szakaszra osztott akác 
fá]t van eladó 

ö l b e v á g o t t akácfa é s rőzse el-
a d ó K ö r t v é l y e s i Lász lónál VI. ker. 
4 7 . s z á m alatt . 

Nemesik Pálnó Nyilasi tanyáján, 
J a l s o v i c z k y Sándor ur s z o m s z é d s á -
gában, 4 5 nyilra o s / to t t lábon álló 
akácfa december 4 én csütörtökön 
délelőtt 10 órakor a nelyspinen ön-
kéntes árverésen ei tog adatni. 

X . ker. 2 0 9 szám alatt 2 drb. 
fajtiszta svájci fe iős tehén eladó. 


